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1 ꞌA̱n, Judas xi chiꞌ̱nda-la ̱Jesucristo ma, ko̱ ꞌndsè ma Jacobo, 
tìkjiì-nò jñò xi xó kinokjoà-nò nga tjòkeè-nò Nainá xi Naꞌ̱èn-ná 
ma, ko̱ nga jè Jesucristo síkinda-̱nò. 2  Tse kjo̱him̱aṯakòn ko̱ 
kjoaꞌ̱nchán ko̱ kjoaṯjòcha kàtatsjá-nò Nainá.

Kjoꞌ̱in xi tjoé-la ̱jñà xiṯa ̱xi jahasꞌen-jiìnꞌma 
na̱xa̱ndá-la ̱Nainá nga ꞌén ndiso okóya

(2 Pedro 2:1-17)
3 Ndí ꞌndsè xi ꞌñó matsjake-̱nò, kjòtseé tjín-ne nga mejèn-na 

skiì-nò koni sꞌín ngásòn kisìko̱-ná Nainá nga tsachrjekàjiìn-ná 
kjo̱ꞌin kjoa ̱tsꞌe ̱jé-ná. Ta̱nga iꞌ̱ndei ̱mochjeén-né nga tìkjiì-nò 
mé-ne nga ma bítsiꞌba-nò nga ꞌñó tix̱kàtjiò jè kjoṯíxoma koni 
sꞌín mokjeiín-nò xi xó kꞌoa̱sꞌín jngoò kꞌa kisꞌenoj̱mí-la ̱xiṯa ̱
tsjeè-la ̱Nainá. 4 Tjín iꞌnga xiṯa ̱xi jahasꞌen-jiìnꞌma-nò. Jñà 
xiṯa ̱koi, kjòtseé kꞌoa̱sꞌín tjínè-la ̱nga kjo̱ꞌin sꞌe-̱la ̱koni tsò 
Xo̱joṉ-la ̱Nainá. Jñà xiṯa ̱koi, chꞌoó sꞌín; mìkiì beèxkón Nainá. 
Síkjatjìyaá-la ̱kjo̱ndaà-la ̱Nainá; koií síkitasòn kjoa ̱chꞌo xi síjé 
yijo-la.̱ Ochrjenguií Jesucristo xi ta jè taj̱ngoò otíxoma-ná.

5 Jñò, na̱sꞌín jye tíjiìn-nò kjoa ̱koi, ta̱nga ìjngoò kꞌa 
tìsìkítsjeèn-nò, jè Nainá tsachrjekàjiìn xiṯa ̱na̱xa̱ndá Israel 
ján Egipto, ta̱nga xi jye komà is̱kan, ìjngoò kꞌa kisìkjehesòn 
jñà xiṯa ̱xi mìkiì kòkjeiín-la ̱iṯꞌaà tsꞌe.̱ 6 Kꞌoaá̱ ti ̱komàtꞌin 
jñà àkja̱le ̱xi mìkiì ndaà tsibìtsaj̱najiìn xá xi kjòngaṯsja, 
ta ̱saá̱ kitsjeiìn takòn iꞌ̱nde xi kitjoé-la.̱ Tjeṉ-ne nac̱hrjein 
jè, skanda iꞌ̱ndei,̱ Nainá, naꞌñó kic̱ha ̱cadena tjítꞌaàꞌñó-la ̱
niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne, ya ̱ñánda iꞌ̱ndei ̱jñò choòn, skanda 
jè nac̱hrjein kꞌe ̱nga siṉdaàjiìn. 7 Kꞌoaá̱ tis̱ꞌín komàtꞌin jñà 
na̱xa̱ndá Sodoma ko̱ Gomorra ko̱ na̱xa̱ndá xi ya ̱chrañàtꞌaà-la ̱
kjiyijò nga kjoac̱hijnguií kisꞌiìn nga nguì ta kjoac̱hꞌo tsꞌe ̱
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yijo-la ̱kiìtjiṉgui-la.̱ Na̱xa̱ndá koi, ngatsꞌiì xiṯa ̱xi tjín, niꞌín 
kisìkjehesòn. Nainá kꞌoaá̱ sꞌín tsibíjna jngoò-ná chiḇa ̱niꞌín xi 
tsꞌe ̱kjo̱ꞌin xi mìkiì bitsꞌo niṯa ̱kjé-ne.

8 Jñà xiṯa ̱xi jahasꞌen-jiìnꞌma-nò, kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tà nijñá tíꞌbiì-la,̱ 
nchihótsji jé-la ̱yijo-la,̱ ochrjengui kjoṯíxoma-la ̱Naꞌ̱èn-ná, 
chjaj̱no-la ̱jñà ngaꞌñó xi mìkiì tsejèn. 9 Jè Miguel xi àkja̱le ̱ítjòn, 
mìtsà ꞌén ꞌngaá kiìchja̱ko̱ jè xiṯa ̱neií̱ kꞌe ̱nga kiskaàn-ya-ne 
yijo-la ̱Moisés; mìtsà kó kitsò-la ̱mé kjoꞌ̱in xi tjoé-la;̱ ta kitsò-la:̱ 
“Nainá kàtatsjá-lè kjoꞌ̱in.” 10 Ta̱nga jñà xiṯa ̱koi, chja ̱kondraá̱-la ̱
kjoa ̱xi mìkiì tíjiìn-la.̱ Ko̱ jñà kjoa ̱xi tíjiìn-la,̱ kꞌoaá̱ sꞌín síchjeén 
koni cho̱ xi tsjìn-la ̱kjo̱hítsjeèn nga ti yijo tsꞌe ̱síkitsꞌón-ne.

11 ¡Im̱a ̱xó-ne xiṯa ̱koi, nga jè ndiy̱á-la ̱Caín kiìtjiṉgui-la!̱ Kꞌoaá̱ 
ti ̱tjín jé xi tsohótsji koni kisꞌiìn Balaam ta ̱jè kjoa-̱la ̱nga to̱n 
síkijne. Kꞌoaá̱ sꞌín kiy̱á koni sꞌín kꞌen Coré koií kjoa-̱la ̱nga 
kondra ̱kiì-la ̱Nainá. 12  Jñà xiṯa ̱koi kꞌe ̱nga ya ̱báhijtako̱-nò nga 
sꞌeí-la ̱Naꞌ̱èn-ná tjín-nò, síkitsꞌón-jiìn-nò, mìkiì masobà-la ̱kꞌe ̱
nga kjèn-ko̱-nò. Ta yijo-laá̱ sísꞌin-la.̱ Kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni ifi xi 
mìtsà jtsí tjiḵo,̱ xki ̱xi ján fìko̱ tjo;̱ koni yá xi bixòjen xka-̱la ̱
nga mì toò ojà-la ̱iḵjoàn tjánè ko̱ im̱a-̱la,̱ jngoó kꞌa biyaà. 13 Jñà 
xiṯa ̱koi, kꞌoaá̱ ngaya-la ̱koni xó-la ̱ndáchikon nga bíxteèn tjé-la ̱
ya ̱iṉdiì-la ̱nga okó kjoa̱sobà-la;̱ koni niꞌño xi kisìchja ndiy̱á-la,̱ 
ko̱ kꞌoaá̱ sꞌín tjínè-la ̱nga ya ̱kítsaj̱na ñánda iꞌ̱nde jñò choòn 
niṯa ̱mé nac̱hrjein-ne.

14 Jè Enoc xi ma-ne itoò tje-̱la ̱Adán xi ya ̱inchrobàtꞌaà-ne; 
kꞌoaá̱ tis̱ꞌín tsibíjna ꞌén iṯꞌaà tsꞌe ̱xiṯa ̱koi kꞌe ̱nga kitsò: 
“Chítsejèn-là Naꞌ̱èn-ná nga tínchrobá, kjìn jchán jmiì ma 
àkja̱le-̱la ̱xi tjiḵo,̱ 15 nga koiì̱ndaàjiìn-la ̱ngatsꞌiì xiṯa ̱mé-ne 
nga tsjá-la ̱kjo̱ꞌin ngatsꞌiì xiṯa ̱xi jé tjín-la ̱koni tjín kjoa ̱chꞌo 
xi kisꞌiìn, jñà xi mìkiì beèxkón Nainá nga chꞌo tsò ꞌén xi 
chjaj̱no-la.̱” 16 Jñà xiṯa ̱koi, kjitꞌaà nac̱hrjein nchihojé, chjaj̱no-la ̱
ngatsꞌiì kjoa.̱ Ta koi ótsji kjoa ̱xi mochjeén-la ̱yijo-la.̱ Kꞌe ̱nga 
chja̱ko̱ xiṯa,̱ ndaà síkítsaj̱na yijo-la,̱ ta ꞌén sin ꞌén ndaà chja;̱ ta 
jè xi mejèn-la ̱nga siì̱kijne mé xi mejèn-la.̱

Kjoa ̱kixi ̱xi siṉè-la ̱xiṯa̱
17 Ta̱nga jñò ndí ꞌndsè xi matsjake-̱nò, tiḵítsjeèn koni sꞌín jye 

kiìchja̱ko̱ ítjòn-nò jñà xiṯa ̱xi tsibíxáya-la ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo, 
18 nga kitsò-nò: “Kꞌe ̱nga jye kjoeẖetꞌaà nac̱hrjein, sꞌeé̱ xiṯa ̱xi 
tà kij̱no̱keè xi kjoa ̱kixi.̱ Kꞌoaá̱ sꞌín koj̱chájiìn kjoac̱hꞌo xi síjé 
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yijo-la ̱nga mìkiì beèxkón Nainá.” 19 Xiṯa ̱koi, xiṯa ̱na̱xa̱ndá-la ̱
Nainá síjòya. Kjo̱hítsjeèn-la ̱is̱òꞌnde tjín-la ̱nga tsjìn-la ̱Inim̱a ̱
Tsjeè-la ̱Nainá.

20 Ta̱nga jñò ndí ꞌndsè xi matsjake-̱nò, ꞌñó kixi ̱tiṉchako̱o jè 
kjoa ̱tsjeè-la ̱Nainá xi mokjeiín-nò. Tìtsiꞌba-là Nainá nga jè 
Inim̱a ̱Tsjeè-la ̱kàtasíchiy̱a-nò. 21 Tiḵindaa̱ yijo-nò nga kjitꞌaà 
nac̱hrjein kàtasꞌe-nò kjoaṯjòcha-la ̱Nainá. Chíña-la kjoa ̱im̱a ̱
takòn-la ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo, mé-ne nga tsjá-nò kjoaḇinachon 
xi mìkiì fehetꞌaà niṯa ̱kjé-ne.

22  Jcha ̱im̱a ̱takòn nga tis̱iḵo̱ò jñà xiṯa ̱xi jò beè-la ̱ikon. 23 Ko̱ 
jñà xiṯa ̱xi iꞌnga, niṯo̱ón tiṉáchrjekàjñoò jñà kjoa ̱chꞌo xi sꞌín 
nga jyeé kjom̱eè ya ̱bixòjiìn niꞌín tsꞌe ̱kjo̱ꞌin. Jcha ̱im̱a ̱takòn 
iꞌnga ta̱nga tꞌee̱n kinda ̱yijo-nò tsà tiḵoa ̱ya ̱skaj̱ñoò jé-la.̱ 
Tiṉachrjekànguioò kjoa ̱tsꞌe ̱jé-la.̱ Skanda jñà nikje tjé-la ̱
tiṉachrjenguioò.

Jeya kàtìjna Nainá
24 Jè Nainá xi ma-la ̱síkinda-̱nò mé-ne nga mìkiì kix̱oṉguioò. 

Tsjeè síkítsaj̱na-nò ya ̱nguixkoṉ kjoa ̱jeya-la ̱nga nim̱é jé 
sa̱kò-nò ko̱ ꞌñó sꞌe-̱nò kjo̱tsja. 25 Jè Nainá xi ta jè taj̱ngoò ma-ne 
nga ochrjekàjiìn-ná kjoꞌ̱in xi iṯꞌaà tsꞌe ̱Naꞌ̱èn-ná Jesucristo, ta 
jè taj̱ngoò xi jeya kàtìjna, ꞌnga kàtìjna; kàtasꞌe-la ̱kjo̱tíxoma; 
kàtasꞌe-la ̱ngaꞌñó; skanda kjòtseé, ko̱ nac̱hrjein iꞌ̱ndei,̱ ko̱ 
skanda niṯa ̱kjé-ne. Kꞌoa̱sꞌín kàtama. 
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